
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 30 NOSLER BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 30 NOSLER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019250
Mfr. No.: 60817
Cartridge: 30 Nosler
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760608179

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 30 NOSLER BUSHING DIE SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER BUSHING DIE
SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und kontrollierte Nachladung zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Patronen und Munition.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets richtig montiert sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Vermeiden Sie es, das Die Set zu überlasten oder übermäßigen Druck auszuüben.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Rauch und Dämpfen zu
minimieren.
Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und frei von unnötigen Materialien, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Die Sets haben: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing
Neck Die und Competition Seating Die.
Überprüfen Sie die Bushings auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Installation

Montieren Sie das Die Set gemäß der Anleitung in Ihrer ReloadingPresse.
Stellen Sie sicher, dass das Bushing korrekt eingesetzt ist.

Laden von Patronen

Beginnen Sie mit dem Full Sizing Die, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie den Neck Sizing Die, um die Spannung des Hülsenhalses einzustellen.
Nutzen Sie den Competition Seating Die für die präzise Platzierung der Geschosse.
Überprüfen Sie regelmäßig die Maße der geladenen Patronen, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.

Nach der Nutzung

Reinigen Sie das Die Set nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen und Korrosion zu vermeiden.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Die Sets gemäß den lokalen Vorschriften für
die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien, die während des Ladevorgangs verwendet wurden,
sicher und gemäß den Vorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitshinweise für Ihre Sicherheit und den sicheren Gebrauch des
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER BUSHING DIE SET unerlässlich sind. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before using the die set to avoid hazards and to ensure compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the die set by following all instructions and safety guidelines.
Hazard Awareness: Be aware of potential hazards associated with reloading equipment, including but not
limited to:

Improper handling of components.
Risks of injury from sharp edges or moving parts.
Exposure to lead and other chemicals.

Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding the product. Regularly check
the EU’s Safety Gate platform for updates.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety regulations
equivalent to those of physical stores.
Vulnerable Groups: Keep the die set out of reach of children and ensure that only individuals with
appropriate knowledge and skills handle it.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the product packaging for contact information.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the user manual before using the die set.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, including gloves and safety glasses, when reloading.
Work in a WellVentilated Area: Ensure adequate ventilation to avoid inhalation of dust or fumes.
Check Equipment Regularly: Inspect the die set and associated tools for wear and damage before each use.
Avoid Distractions: Focus on the reloading process and avoid distractions while working.
Store Properly: Store the die set in a secure and dry location when not in use.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and materials before beginning the reloading process.
Ensure your work area is clean and organized.

Setup:

Mount the die set securely in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the bushing to the desired neck diameter as per your specific cartridge requirements.

Reloading Process:

Follow these steps for safe reloading:
Insert the brass case into the die.
Operate the press smoothly and steadily to resize the case.
Check the neck tension using a case gauge after resizing.
Use the Competition Seating Die for precise bullet seating.

Always refer to reloading data from reputable sources to ensure safe load specifications.

Cleaning:

After use, clean the die set with a soft cloth to remove any debris or residue.
Store the die set in its original packaging or a designated storage case.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or spent components according to local regulations.
Do not dispose of lead or other hazardous materials in regular trash.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the product
packaging for contact details. Always ensure that you have the most current safety information and guidelines.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for your attention to safety.
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Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS
Elite Bushing Redding 30 Nosler

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite Bushing de Redding. Ce produit est conçu pour vous aider à recharger
vos munitions avec précision et sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une
utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de rechargement de munitions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient affecter votre
jugement.
Vérifiez régulièrement l'état des outils et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Respectez les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Utilisez des gants de protection pour éviter tout contact direct avec des produits chimiques ou des métaux.
Ne surchargez pas le die. Suivez les spécifications du fabricant pour la pression et le poids des charges.
Ne jamais diriger le col de la douille vers votre visage ou celui d'autrui lors de l'utilisation.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le die de mise à taille avec bague Type S dans le presseur de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est bien serré et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.
Installez la bague interchangeable en fonction du diamètre du col requis pour votre cartouche.

Utilisation :

Placez une douille vide dans le presseur.
Actionnez le presseur pour mettre à taille la douille avec le die de mise à taille.
Vérifiez la dimension du col à l'aide d'un outil de mesure approprié.
Répétez le processus pour chaque douille à recharger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces usées ou endommagées dans des ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.
Les outils et matériaux de rechargement doivent être éliminés de manière sécurisée pour éviter tout risque
pour la santé ou l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Merci d'utiliser le jeu de dies TypeS Elite Bushing de Redding. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience de rechargement sécurisée et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30
NOSLER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e precisione nel ricaricare cartucce. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o particelle
volanti.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se mancano dei componenti.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'uso e l'installazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il die o utilizzare forze eccessive durante il processo di ricarica.
Assicurati che le cartucce siano completamente asciutte prima di iniziare il processo di ricarica.
Non utilizzare il set di die al di fuori delle specifiche indicate per le cartucce compatibili.
Controlla regolarmente i bushings per segni di usura o danni.
Evita di maneggiare polveri o materiali infiammabili vicino al set di die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die:

Monta il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa per ricarica.
Fissa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S in modo sicuro.
Posiziona il Die di Seduta Competitiva Redding come indicato nelle istruzioni della pressa.

Uso del Set di Die:

Regola il bushing intercambiabile per impostare il diametro del collo desiderato.
Inserisci una cartuccia nel die e applica una pressione uniforme.
Controlla la tensione del collo con incrementi di 0.001” per garantire la precisione.

Controllo e Manutenzione:

Dopo ogni sessione di ricarica, pulisci i die con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Controlla i bushings per eventuali segni di usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il set di die in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Set di Die TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER. La tua sicurezza è la nostra priorità. Per ulteriori informazioni, consulta
sempre le istruzioni del produttore e le normative di sicurezza applicabili.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 30 Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 30 Nosler. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
informacji na temat bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzegania przepisów dotyczących
bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zestaw Tulei Typ S Elite Redding jest przeznaczony wyłącznie do ładowania amunicji. Nie używać do innych
celów.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i akcesoria są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa amunicji i broni palnej.
Używaj zestawu w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że narzędzia są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie przekraczaj zalecanych wartości napięcia szyjki podanych w instrukcji.
Zachowaj ostrożność podczas manipulacji mosiężnymi elementami, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Krok 1: Upewnij się, że masz wszystkie komponenty zestawu: Tuleja do pełnego rozmiaru Typ S, Tuleja do
rozmiaru szyjki Typ S, Tuleja do konkurencji.
Krok 2: Wybierz odpowiednią tuleję biorąc pod uwagę kaliber amunicji, którą zamierzasz ładować.
Krok 3: Zainstaluj tuleję w prasie do ładowania według instrukcji producenta prasy.
Krok 4: Ustaw wymienne tuleje do kontroli średnicy szyjki oraz napięcia.
Krok 5: Przygotuj mosiężne łuski do ładowania, upewnij się, że są one czyste i suche.
Krok 6: Postępuj zgodnie z instrukcjami ładowania amunicji, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.
Krok 7: Po zakończeniu pracy, wyczyść wszystkie narzędzia i przechowuj je w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych elementów zestawu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 30 Nosler,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen. Tämä opas auttaa sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti läpi ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
onnistuneen latausprosessin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet reloadinglaitteita.
Varmista, että tuote on tarkoituksenmukaisessa kunnossa ennen käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja bushingeja, jotka on suunniteltu käytettäväksi TYPES ELITE BUSHING DIE SET
sarjan kanssa.
Vältä liiallista voimaa bushingin asennuksessa tai poistamisessa; tämä voi vahingoittaa sekä bushingia että
diesettiä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Varmista, että työskentelet turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole syttyviä materiaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että diesetti on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Asenna Bushing Full Length Die ja Bushing Neck Die tukevasti latauslaatikkoon.
Kiinnitä Competition Seating Die tarkasti, varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.

Käyttö:

Säädä bushingin koko ja jännitys käyttötarkoituksen mukaan 0,001 tuuman tarkkuudella.
Lataa patruunat huolellisesti, varmistaen, että ne ovat oikein asetettuja ja että kaulajännitys on
optimaalinen.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen latausprosessin aloittamista.
Käytä tarvittaessa voiteluaineita bushingin ja patruunan kaulan välillä parhaan mahdollisen tuloksen
saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita.
Tarkista paikalliset säädökset ja suositukset turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoa ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, kun työskentelet reloadinglaitteiden kanssa. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge dig hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och bästa möjliga
resultat är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara verktygen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktyg och ammunition för att skydda dig själv.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning. Byt ut skadade eller slitna delar omedelbart.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Läs igenom hela manualen innan du påbörjar arbetet.
Använd alltid rätt bushing för den specifika kalibern. Fel bushing kan leda till skador på hylsorna eller
verktygen.
Var försiktig när du justerar bushingdiametern. Överdriven justering kan orsaka att hylsan skadas.
Se till att alla verktyg är korrekt monterade innan du börjar ladda ammunition.
Undvik att överbelasta hylsorna. Följ alltid de rekommenderade ladda riktlinjerna för den specifika patronen.
Använd verktyget på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing:

Välj rätt bushing för den kaliber du arbetar med.
Skruva fast bushing i den Bushing Full Sizing Die eller Bushing Neck Sizing Die enligt tillverkarens
anvisningar.

Användning av dies:

Sätt in en hylsa i die och se till att den sitter ordentligt.
Använd en press för att utföra sizing. Var noga med att applicera jämnt tryck.
Kontrollera hylsornas storlek och passform efter varje laddning.

Användning av Competition Seating Die:

Sätt in en hylsa med en laddad kula i Seating Die.
Justera seatingdjupet enligt dina specifikationer.
Använd pressen för att säkra kulan i hylsan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller slitna delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Håll alltid arbetsområdet rent och fritt från skräp och avfall.
Se till att alla använda hylsor och komponenter hanteras på ett säkert sätt för att undvika skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten och användningen av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är viktigt att ha tillgång till rätt information och
support för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och framgångsrik handladdningsupplevelse
med TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Tack för att du valt Redding!
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Bezpečnostní pokyny pro použití sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER. Tento dokument
obsahuje důležité informace a pokyny, které vám pomohou bezpečně a efektivně používat váš nový výrobek. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro práci s nástroji a vybavením.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste se vyhnuli nehodám.
Chraňte se před nebezpečnými látkami a materiály, které mohou být použity při nabíjení.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s nástroji se ujistěte, že jsou správně nastavené a upevněné.
Při používání bushingů buďte opatrní, abyste předešli přetížení mosazného pouzdra.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran a částí, které mohou způsobit zranění.
Udržujte bushingy a další nástroje mimo dosah dětí.
Při manipulaci s náboji dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci s municí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci.
Všechny potřebné nástroje a materiály mějte po ruce.

Instalace bushing die

Opatrně vložte Typ S Bushing Full Die do vašeho lisovacího zařízení.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně zarovnáno.

Nastavení bushingů

Vyberte vhodný bushing pro požadovaný průměr krčku.
Ujistěte se, že je bushing správně umístěn a zajištěn.

Použití Competition Seating Die

Vložte náboj do seating die.
Pomalu a opatrně stiskněte rukojeť lisu, abyste zajistili správné usazení střely.

Kontrola kvality

Po každém nabíjení zkontrolujte rozměry a kvalitu nábojů.
Ujistěte se, že všechny náboje splňují požadavky na bezpečnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité náboje a materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte poškozené nebo nebezpečné materiály a odstraňte je podle předpisů.
Zajistěte, aby byly všechny použité bushingy a nástroje správně uloženy nebo zlikvidovány.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případné dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečnost je na prvním místě, a my doufáme, že vám vaše
nová sada TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 30 NOSLER přinese úspěch a spokojenost při nabíjení.


